
Smlouva o partnerstvi s finanEm’m pr'ispévkem

(déle jen Smlouva)

uzavrené podle § 1746 odst. 2 zékona 6. 89/2012 5b., obéanskf/ zékonl'k.

Cla’nek I

SMLUVNI’ STRANY

Fakultnl' nemocnice Hradec Krélové

se sidlem Sokolské 581, 500 05 Hradec Krélové - NOVVI Hradec Krélové

zastoupené prof. MUDr. Vladimirem Paliékou, CSc., dr. h. c., reditelem

lé: 00179906, bankovnl' spojenl' 120002-24639511/0710

(déle jen ,,Prl'jemce”)

a

Univerzita Hradec Krélové

se sidlem Rokitanského 62, 500 03 Hradec Krélové

zastoupené prof. Ing. Kamilem Kuéou, Ph.D., rektorem

IC: 62690094, bankovnl' spojenl' 2733582/0800

(déle jen ,,Partner 1”)

a

Univerzita Karlova

se sidlem Ovocnv trh 560/5, 116 36 Praha 1

zastoupené opra’vnénou osobou prof. MUDr. RNDr. Miroslavem (vIervinkou, CSc., dékanem Lékarské

fakulty v Hradci Krélové

verejné vysoké §kola zFI'zené zékonem

IC: 00216208, bankovnl' spojenl’ 3716290/0300

(déle jen ,,Partner 2”)

uzavreli m’ie uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o partnerstvi (déle jen ,,Smlouva").

Cla’nek ll

PREDMET A UéEL SMLOUW

1. Predmétem této Smlouvy je liprava prévnl’ho postavenl' PFI’jemce a jeho Partnerl'], jejich Ulohy

a odpovédnosti, jakoi i L'Jprava jejich vzéjemnf/ch pra’v a povinnostl' pri realizaci Projektu dle

tohoto élénku Smlouvy.

2. Uéelem této Smlouvy je zajistit realizaci projektu ,,PERSONMED - Centrum rozvoje

personalizované mediciny u vékem podml'nénych onemocnénl'”, s registraénl'm El'slem

CZ.02.1.01/0.0/0.0/17_048/0007441, v rémci Operaénl’ho programu VVzkum,

a vzdéla’vénl' (déle jen ,,Projekt”), Projektové dokumentace je prilohou této Smlouvy.

3. Vztahy mezi P jemcem a jeho Partnery se Fidl’ principy partnerstvi, které jsou vymezeny

vPravidIech pro iadatele a prijemce — obecné éést a Pravidel pro iadatele a pIV'I'jemce —
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specifické éést Wzvy Operaénl'ho programu Vf/zkum, Wvoj a vzdélévénl’ (déle jen ,,Pravid|a pro

iadatele a p jemce”), jejichi zévazna’ verze je uvedena v prévnl'm aktu o pFevodu podpory,

pripadné V Rozhodnutl’ o zméné prévnl’ho aktu o prevodu podpory, nebo ve Wzvé.

PFI’jemce a jeho Partneri jsou povinni pIV'i realizaci Projektu postupovat dle Pravidel pro

iadatele a prI'jemce uvedenVch v prévnl'm aktu o prevodu podpory, pFI’padné jinVch

metodicch pokynech vydévanVch Ridicim orga’nem (Ministerstvem §kolstVI', mlédeie

a télchow).

élének Ill

PRAVA A POVINNOSTI SMLUVNI’CH STRAN

Smluvnl' strany se dohodly, ie se budou spolupodl’let na realizaci Projektu uvedeného v El. ||. této

Smlouvy takto.

1. Prijemce bude provédét zejména tyto Einnosti:

8)

b)

C)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

J')

k)

I)

m)

n)

0)

p)

q)

Fl'zenl’ projektu, organizace sch zek realizaém’ho Wmu projektu a da|§ich tl'] vrémci

projektu,

pr béiné komunikace s Partnery,

pr béiné aktualizovéni projektu v systému |SKP14+, jeho zmény a doplnénl',

pr béiné vyhodnocovém’ projektovh éinnostl', navrhovénl', administrace a kontrola zmén,

kontrola dodriovénl' harmonogramu a éerpénl' rozpoétu véetné finanénl'ch milnl'kl‘] projektu,

pr béiné vyhodnocovénl' Wstup projektu a plnénl’ monitorovacich indikétor ,

zajiéténl' povinné publicity projektu v souladu s pokyny uvedenf/mi v Pravidlech pro iadatele

a prijemce,

vytvorenl' a sprévu webch strének projektu,

zpracovénl’ zprév o realizaci a predklédénl' iédosti o platby,

komunikace s poskytovatelem dotace véetné zprostredkovénl' komunikace mezi Partnery

a poskytovatelem dotace, vyhodnocenl' a zapracova’ni pripoml'nek poskytovatele dotace,

Fl'zenl’ a realizaci kII’Eo/ch aktivit KA1 a2 KA6 ve spolupréci sPartnery dle Studie

proveditelnosti a schvélené podoby projektu (ve zném’ pFI’loh prévnl'ho aktu o prevodu

podporv),

pr béiné informovénl' Partnerl‘] o Wvoji projektu,

projednénl’ ve§ker\'/ch zmén a povinnostl' s Partnery, administrace zmén navrienVch Partnery,

schvalovénl' a proplécenl' zp sobich dajt‘] Partner m,

provédém’ zadévaciho Fl'zenl’ vsouladu splatnou legislativou voblasti veFejnVch zakézek

a pravidly OP VVV,

vedenl' dokumentace a archivace projektu v souladu s pravidly OP VVV,

ochrana dat, informaCI' a metodického know-how sdl’lenf/ch PFI’jemcem a Partnery s ohledem

na dodriovénl' autorsch a pr myslovh prév,

spolupréce s aplikaénl' sférou, §ireni a popularizace Wsledk projektu.

2. Partneri 1 a 2 budou provédét tyto Einnosti:

a) spolupréce s PFI’jemcem Projektu v oblasti zenl’ projektu (KA1),

b) zapojenl’ se do realizace dalél'ch kll’éovh aktivit vrozsahu daném Studil'

proveditelnosti a schvélenou podobou projektu (ve znénl' pFI’loh prévnl’ho aktu o
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i)
J')

k)

0)

p)

q)

r)

S)

t)

prevodu podpory), predevéim pak do realizace skumného zéméru V2 2 (viz odst. t)

a V2 4 (viz odst. u),

Fizeni projektu na partnerském pracoviéti,

pr béina komunikace s Prijemcem a s drut Partnerem,

liéast na sch zkéch realizaéniho tu projektu a da|§ich tl‘] v ramci projektu,

pr béiné vyhodnocovéni projektovf/ch éinnosti, navrhovéni a kontrola zmén,

kontrola dodriovani harmonogramu a Eerpani rozpoétu v aktivitéch Partnera

a informovéni Prijemce o stupech vyhodnocova’ni a kontroly nejméné

1 x za 3 mésice v dohodnuth terminech,

spoluprace na plnénifinanénich milnik projektu,

neprodlené informovani Prijemce o ve§keeh zménéch, které u ného nastaly ve

vztahu k Projektu, nebo zménach souvisejicich s éinnostmi, které PFijemce realizuje

dle této Smlouvy,

spoluprace pri aktualizacich projektu, jeho zménach a doplnéni,

predavani podkladl‘] pro vypracovani zprav o realizaci a iédosti o platby dle

poiadovanVch termini] stanovenVch PFijemcem, nebo vidy, kdy o to Prijemce

poia’da’. Predévani podklad pro pr béiné zpravy o realizaci projektu, informace

opokroku vrealizaci projektu, zévéreénou zpravu o realizaci projektu, pripadné

pr béiné zpravy o udriitelnosti projektu a zavéreénou zprévu o udriitelnosti

projektu dle Pravidel pro iadatele a prijemce,

spoluprace na pripominkovéni a ve§eni pripominek poskytovatele dotace,

spoluprace na hodnoceni stupL‘] zprojektu a plnéni monitorovacich indikétor

vrozsahu dle prilohy E. 3 této Smlouvy, béhem realizace Projektu poskytnout

souéinnost pFi napl ovani indikatorl‘] a stq Projektu uvedenVch v priloze E. 2 —

Indikatory projektu této Smlouvy. Kaidv jednotlivV Partner se v pr béhu realizace

projektu zavazuje, ie naplni jemu prirazené indikatory vpriloze E. 2 — Indikatory

projektu,

provédéni zadévaciho rizeni vsouladu splatnou legislativou voblasti verejnf/ch

zakézek a pravidly OP VVV,

vedeni dokumentace a archivace projektu souvisejici s éinnosti Partnera vsouladu

s pravidly OP VVV (Fadné uchovat ve§keré dokumenty souvisejici s realizaci projektu

vsouladu s platnf/mi prévnimi predpisy (VZeské republiky a EU, dle kapitoly 7.4 Pravidel

pro iadatele a pFijemce),

poskytnuti v§ech relevantnich vzork , sdileni dat, informaci, sledk méreni,

metodického know—how souvisejicich s projektem Prijemci a druhému Partnerovi,

ochrana dat, informaci a metodického know—how sdilené Prijemcem a Partnery

s ohledem na dodriovéni autorsch a pr myslovh prév,

spoluprace s aplikaéni sférou, podpora Eireni a popularizace sledk projektu,

prevzeti odpovédnosti za realizaci aktivit V kompetenci Partnera v souladu se v§emi

zakonnY/mi pFedpisy, internimi narizenimi na drovni organizace a pravidly OP VVV.

Prijemce a Partneri se zavazuji nést plnou odpovédnost za realizaci Einnosti, které

majivykonévat dle této Smlouvy,

zaji§téni povinné publicity na partnerském pracoviéti, poskytovéni dat Prijemci pro

[1&e publicity.

Partner 1 bude da’le provédét zejména tyto Einnosti:

ve spolupréci s Prijemcem se Partner 1 zapoji do naplnovani skumného cile V2 2:

2.1 Wvoj a testovani point-of—care testu na podkladé analy informaci z neinvazivnich

senzorl‘] monitorujicich mikropohyby téla téhotné ieny a/nebo pulzni vlnu V téle téhotné

ieny k predikci rozvoje klinické chorioamnionitidy
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Partner 2 bude déle provédét zejména tyto Einnosti:

u) ve spolupréci s Prijemcem se Partner 2 zapojl' do napl ovénl’VVzkumnVch cill'] V2 4:

4.1. Charakterizovénl' vlivu endokrinnl'ch disruptorl‘] V plodové vodé na rozvoj intraamniélnl'ch

zénétliVVch a infekEnI'ch komplikaCI' u pacientek s predEaam porodem.

4.2. VyEetFeni vlivu endokrinnl'ch disruptort‘] na sponténnl' predEaa porod.

4.3. Vypracovénl' preklinického in vivo modelu intrahepatélni cholestatické hepatozy.

4.4. Identifikovénl' novh potencionélm’ch léEiV intrahepatélnl' cholestatické hepatozy.

4.5. Nalézt nové indikétory intrahepatélm’ cholestatické hepatézy.

Prijemce a Partneri se zavazujl' nést plnou odpovédnost za realizaci Einnostl', které majl' vykonévat dle

této Smlouvy a V souladu se V§emi zékonai pFedpisy, internI'mi narl'zenl'mi na urovni

organizace a pravidly OP VVV.

Smluvnl' strany jsou povinny jednat zp sobem, kterV neohroiuje realizaci projektu azéjmy

Prijemce a Partnerl‘] projektu.

Partneri majl' prévo na informace tajI'CI' se projektu, dosaienVch Wsledk Projektu

a souvisejI'CI’ dokumentace.

PartneIV'i se déle zavazujl':

a) mI't zFI’zen sv j bankovnl' L'JEet. Bankovnl' l'JEet m ie t zaloien u jakékoliv banky oprévnéné

p sobit V Ceské republice a musi t veden VVhradné VEesch korunéch. Partneri jsou

povinni zachovat sv j bankovnl' L'JEet i po ukonEenI’ projektu a2 do doby, nei obdril'

zévéreEnou platbu, resp. ai do doby finanEnI'ho vyporédénl' projektu;

b) vést l'JEetnictVI' V souladu se zékonem E. 563/1991 Sb., 0 L'JEetnictVI', ve znénl' pozdéjEI'ch

predpis , nebo da ovou evidenci podle za’kona E. 586/1992 Sb., 0 danl'ch z prijml‘], ve znénl'

pozdéjél’ch pEedpis . Pokud Partneri povedou da ovou evidenci, jsou povinni zajistit, aby

pFI’SluEné doklady prokazujI'CI’ daje souvisejI'CI' s projektem spl ovaly predepsané néleiitosti

dEetnI'ho dokladu dle § 11 zékona E. 563/1991 Sb., 0 liEetnictVI', ve znénl' pozdéjél'ch predpis ,

a aby tyto doklady byly sprévné, uplné, pr kazné a srozumitelné. Da’le jsou povinni uchovévat

je zp sobem uvedea V zékoné E. 563/1991 Sb., 0 EetnictVI', ve znénl' pozdéjEI'ch predpis ,

a V zékoné E. 499/2004 Sb., 0 archivnictVI' a spisové sluibé a o zméné nékteeh zékon , ve znénl'

pozdéjél'ch predpis , a V souladu s daIEI'mi platmi prévnl’mi predpisy (ZR;

c) vést oddélenou EetnI' evidenci V§ech uEetnI'ch pFI’pad vztahujl'cich se k projektu;

d) do daj projektu zahrnout pouze VVdaje spl ujl'ci pravidla L'JEelovosti a zp sobilosti stanovené

V prévnl’m aktu o prevodu podpory;

e) s finanEnI'mi prostredky poskytnuti na zékladé této Smlouvy naklédat dle pravidel

stanovenVch V Pravidlech pro iadatele a pEijemce a prévnl'm aktu o prevodu podpory, zejména

hospodérné, efektivné a (JEelné;

f) béhem realizace Projektu poskytnout souEinnost pri napl ovéni indikétor Projektu uvedenVch

V priloze E. 2 této Smlouvy;

g) V pr béhu realizace projektu uvedeného V Elénku ||. Smlouvy naplnit indikétory V rozsahu dle

pFI’lohy E. 3 této Smlouvy;

h) na ia’dost PFI’jemce bezodkladné pl'semné poskytnout poiadované dopl ujl'ci informace

souvisejl'ci
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s realizaci projektu, a to ve Ih té stanovené PFI’jemcem, tato Ih ta muSI' t dostateéné pro

vyrl'zenl’ ia’dosti;

i) rédné uchovat ve§keré dokumenty souvisejI’CI' s realizaci projektu V souladu s platnf/mi prévnl'mi

predpisy (VZeské republiky a EU, dle kapitoly 7.4 Pravidel pro iadatele a pFI’jemce;

j) po celou dobu realizace Projektu, dodriovat prévnl' predpisy (ZR a EU a politiky EU, zejména

pak pravidla hospodérské soutéie, platné predpisy upravujl'ci verejnou podporu, principy

ochrany iivotnl'ho prostredl’ a prosazovéni rovnVch prileiitosti;

k) po celou dobu realizace Projektu naklédat s veéken'lm majetkem, ziskaa byt' i jen Eésteéné

zfinanénl' podpory, s péél’ Fédného hospodére, zejména jej zabezpeél' proti po§kozenl’, ztrété

nebo odcizenl’. Partneri nejsou oprévnéni majetek spolufinancovanv z finanénl' podpory

zatéiovat iénmi vécmi prévy tretl'ch osob, Véetné préva zéstavnl'ho, majetek prodat ani

jinak zcizit. Partneri jsou povinni v pFI’padé zniéem’, po§kozeni, ztréty, odcizenl' nebo jiné

ékodné udélosti na majetkovh hodnotéch spolufinancovanVch z finanénl' podpory

je opétovné po dit nebo uvést tyto majetkové hodnoty do p vodnl'ho stavu, a to v nejbliiél'm

moiném terminu, nejpozdéji v§ak kdatu ukonéenl' realizace Projektu. Partneri jsou povinni se

pri naklédénl' s majetkem poFI'zea z finanénl' podpory déle ridit Pravidly pro iadatele

a prijemce a prévnl'm aktem o pFevodu podpory;

I) pri realizaci Einnostl' dle této Smlouvy uskuteé ovat propagaci Projektu vsouladu s pokyny

uvedenf/mi v Pravidlech pro iadatele a prl'jemce;

m) predklédat PFI’jemci v pravideach intervalech nebo vidy, kdy o to PFI’jemce poiédé,

podklady pro pr béiné zprévy o realizaci projektu, informace o pokroku V realizaci projektu,

zévéreénou zprévu o realizaci projektu, pFI’padné pr béiné zprévy o udriitelnosti projektu

a zévéreénou zprévu o udriitelnosti projektu dle Pravidel pro iadatele a prI'jemce;

n) umoinit provedenl' kontroly v§ech dokladl‘] vztahujI'CI'ch se k Einnostem, které Partneri

realizujl' v ra’mci Projektu, umoinl' pr béiné ovérovéni provédénl' éinnostl', k nimi se zavézali

dle této Smlouvy, a poskytnou souéinnost v§em osobém oprévnéa k provédénl' kontroly,

prl'padné jejich zmocnénc m. Témito oprévnéai osobami jsou Ministerstvo ékolstvi,

mlédeie a télchovy, orgény finanénl' sprévy, Ministerstvo financi, Nejvyéél' kontrolnl' Grad,

Evropské komise a Evropskv éetnl’ dv r, pripadné da|§i orgény nebo osoby oprévnéné

k Wkonu kontroly;

o) bezodkladné informovat Prijemce o v§ech provedenVch kontroléch wplWajicich z (JEasti

na projektu dle Elénku ||. Smlouvy, o v§ech pFI’padnY/ch navrienVch népravnVch opatrenl'ch,

které budou sledkem téchto kontrol a o jejich splnénl’;

p) neprodlené PFI’jemce informovat o ve§ker9ch zménéch, které u ného nastaly ve vztahu

k Projektu, nebo zménéch souvisejl'cich s Einnostmi, které Prijemce realizuje dle této Smlouvy.

Partneri nejsou oprévnéni iédnou z aktivit, kterou provédl' dle této Smlouvy, hradit zérove

z prostredk poskytnuth zjiné rozpoétové kapitoly Ministerstva ékolstvi, mlédeie

a télchow, jiné rozpoétové kapitoly stétnl'ho rozpoétu, stétnl'ch fondt‘], jinY/ch strukturélm’ch

fond EU nebo jiny'lch prostredk EU, ani z jinVch verejnVch zdrojl‘]. V prl'padé, 2e PFI’jemcem je

verejné vysoké §kola, za vlastnl' zdroje PFI’jemce pro 06e spolufinancovénl' projektl‘] v rémci OP

VVV se povaiujl' pFI’jmy verejnVch vysokY/ch §kol dle ustanovenl' § 18 odst. 2 pl’sm. a), e), g), h)

a déle zdroje uvedené v ustanovenl' § 18 odst. 6 pl’sm. a), b), d), a g) zékona E. 111/1998 5b.,

0 vysoch ékoléch, ve znénl' pozdéjéich pFedpis .

Za Vlastnl' zdroje Ize pro tento liéel déle povaiovat prostredky dotace na dlouhodobv koncepém’

rozvoj Wzkumné organizace podle zékona E. 130/2002 5b., zékona o podpore vyzkumu,

experimentélm’ho Wvoje a inovaCI', ve znénl' pozdéj§ich pFedpis . Za Vlastnl' zdroje z Wée

uvedeného vy'létu v§ak nelze povaiovat prostredky, jejichi pouiitl' na spolufinancovém’ projektl‘]
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v OP VVV by bylo v rozporu s déelovostl’ uvedenou v prévnl'm aktu o prevodu podpory, na jehoi

zékladé byly poskytnuty. Pouiitl' uvedenVch prostredk pro spolufinancovéni projekt v OP VW

nesmi bf/t V rozporu s vnitrnl'mi predpisy verejné vysoké ékoly.

PFI’jemce se zavazuje informovat Partnery o Véech skuteénostech rozhodnY/ch pro plnénl' jejich

povinnostl' vypIWajI’cich z této Smlouvy, zejména jim poskytnout pripadné Rozhodnutl' o zméné

prévnl’ho aktu o prevodu podpory.

élének IV

FINANCOVANI' PROJEKTU

Projekt dle Elénku ||. Smlouvy bude financovén z prostredk , které budou poskytnuty PFI’jemci

formou finanénl' podpory na zékladé prévnl'ho aktu o prevodu podpory z Operaénl'ho programu

VVzkum, Wvoj a vzdélévém’.

VVdaje na éinnosti, jimii se PFI’jemce a Partneri podl’lejl’ na projektu, jsou podrobné rozepsény

v iédosti o podporu, které tvorl' prl’lohu 6. 1 Smlouvy.

Celko/ finanénl' podI'I PFI’jemce a jednotlivh Partner na projektu Einl':

8)

b)

C)

3.

PIV'I'jemce: 28.975.299,95 KE;

Partner 1: 5.882.353,— KE;

Partner 2: 4.100.000,— KE.

Prostredky Zl'skané na realizaci Einnostl' dle Elénku |||. Smlouvy jsou Partneri s finanénim pFI'spéVkem

oprévnéni pouil't pouze na dhradu Wdaj nezbytch k dosaienl' Cl'l Projektu a souéasné

takovf/ch Wdaj , které jsou povaiovény za zp sobilé ve smyslu narl'zenl' Rady (ES) E. 1303/2013

a Pravidel pro iadatele a prl'jemce, a které PFI’jemci nebo Partnee vznikly nejdrl've dnem

vydénl’ pra’vnl’ho aktu o prevodu podpory, pokud nenl' v prévnl'm aktu o prevodu podpory stanoveno

datum zahéjenl' realizace projektu drive, nei je datum jeho vydénl', a nejpozdéji dnem ukonéenl'

realizace projektu, pFI’p. po ukonéenl’ realizace projektu, pokud souvisejl' s finanénl'm i vécnf/m

uzavrenl’m projektu.

Kaidv Partnerje povinen dodriovat strukturu Wdaj v Elenéni na PFI’jemce a jednotlivé Partnery

a v Elenénl' na poloiky rozpoétu dle pFI’lohy E. 2 této Smlouvy.

Zp sobilé Wdaje vzniklé pFi realizaci projektu budou hrazeny Partner m takto:

PFI’jemce poskytne prvnI' zélohu:

Partnerovi 1 ve Wéi 1.185.140,— KE;

Partnerovi 2 ve Wéi 790.308,— KE.

Partneri jsou povinni tuto i kaidou dalél' zélohu PFI’jemce Fédné vy étovat a Wdaje prokézat

liéetnl'mi doklady. Dalél' zélohu PFI’jemce Partnee poskytne na zékladé predloieného

vy étova’m’, prl'padné iédosti Partnerl‘]. Zélohu (a kaidou dalél') je PFI’jemce povinen poskytnout

Partner m nejpozdéji do 10 dn od pripsénl' prvnl' platby v rémci finaném’ podpory na L'Jéet

PFI’jemce, pFI’padné po pFipsénI' prostredk finanénl' podpory odpovidajI'CI' schvélené zprévé

orealizaci/ /iédosti o platbu, jejl'i souééstl' bylo vy étovém’ Partnera. PFI’jemce poskytne

Partner m finanénl' prostredky maximélné ve VV§i stanovené V El. |V., odst. 2 této Smlouvy.

élének V

PRAVA K VY'SLEDKUM PROJEKTU A JEJICH WUiITI’

Pokud bude Wsledek vytvoFenV pFi plnénl’ této Smlouvy spoleénou tv rél' praCI' zaméstnanc

jedné smluvnl' strany zp sobilv jako vynélez ve smyslu zékona é. 527/1990 5b., 0 vyna’lezech

a zlep§ovacich névrzich, ve znénl' pozdéjéich predpis , nebo technické reéenl’ ve smyslu zékona
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6.478/1992 5b., 0 uiitnych vzorech, ve znénl' pozdéjéich predpis , stane se majitelem prév

k tomuto vynalezu nebo technickému Feéenl’ pouze ta smluvnl' strana, jejl'i zaméstnanci budou

p vodci tohoto vynélezu nebo technického reéenl'.

Pokud bude Wsledek vytvoFenV pri plnénl' této Smlouvy spoleénou tv rél' praCI' zaméstnanc

V§ech smluvnl'ch stran zp sobilv jako vynélez ve smyslu zékona é. 527/1990 5b., 0 vynalezech

a zlep§ovacich névrzich, ve znénl' pozdéjéich predpis , nebo technické Feéenl’ ve smyslu zakona

é. 478/1992 5b., 0 uiitch vzorech, ve znénl' pozdéjél'ch predpis , stanou se V§echny smluvnl'

strany spolumajiteli prév k tomuto vynalezu nebo technickému Feéem’.

VytvoFil-Ii p vodce vynélez nebo technické reéenl' ke splnénl' likolu z pracovnl’ho poméru

kzaméstnavateli, prechazi prévo na patent nebo uiitnf/ vzor na zaméstnavatele. Prévo

na p vodcovstvi tI'm nenI’ dotéeno.

Smluvnl' strany se zavazujl' zajistit, aby p vodci vynélezu nebo technického reéenl', které vytvoFI'

ke splnénl' likolu z pracovnl'ho poméru k zaméstnavateli pri plnénl' této Smlouvy, pl'semné

vyrozuméli svého zaméstnavatele o jeho vytvorenl' a zéroven zaméstnavateli predali podklady

potrebné k jeho posouzenl', a to bez zbyteéného odkladu, tak aby byla zaji§téna dostateéné

ochrana pr myslového vlastnictVI’.

Smluvnl' strana je v pFI’padé vytvorenl' vynalezu nebo technického Feéenl’ pri plnénl' této Smlouvy

povinna tuto skuteénost pl'semné ozna’mit da|§l'm smluvnl'm stranam, a to pred podanl'm

prihlaéky vyna'lezu nebo uiitného vzoru. Smluvnl' strany se zavazujl’ zachovévat mléenlivost

o sdéleném obsahu vynélezu nebo technického reéenl'.

Smluvnl' strany se zavazujl’ pFed uplatnénl'm préva na spoleénv patent nebo uiitnv vzor uzavrl't

Smlouvu o spoluvlastnictvi prév k vynalezu nebo technickému Feéenl', V Ni zejména upraVI' vy§i

v/ch spoluvlastnicch podl'l k vynalezu nebo technickému Fe§eni, dale postup pFi zpracovanl’

a podénl' prih|a§ky vynélezu nebo uiitného vzoru a také Wéi podl'l na uhradé nékladl‘]

a prl'nosech z vyuiitl' vynalezu nebo technického Feéenl'. Smluvnl' strany se dohodly,

2e pri stanovenl' spoluvlastnickf/ch podl'll‘] k vynalezu nebo technickému Feéenl’ budou vychézet

z podilu jejich zaméstnanc na tv rél' préci pri vytvorenl' vynélezu nebo technického Feéenl'.

élének VI

ODPOVEDNOST ZA §KODU

Prijemce je prévné a finanéné odpovédnv za sprévné a zakonné pouiitl' finanénl' podpory V§emi

Partnery poskytnuté na zakladé pravnl'ho aktu o prevodu podpory v éi poskytovateli finanénl'

podpory, ktee je Ministerstvo ékolstvi, mladeie a télovf/chovy.

Kaidv Partnerje povinen PFI’jemci uhradit ékodu, za nl'i Prijemce odpovidé dle Elénku V|., odst. 1

Smlouvy, a které PFI’jemci vznikla v d sledku toho, 2e Partner poruéil povinnost vypvajI'ci z této

Smlouvy.

Kaidv Partner odpovidé za §kodu vzniklou ostatnl'm L'Jéastnl'k m této Smlouvy i tretl'm osoba’m,

ktera vznikne poruéenl’m jeho povinnostl' wplWajicich z této Smlouvy, jakoi i z obecch ustanovenl'

prévnl'ch predpis .

Partner neodpovida za §kodu vzniklou konanl'm nebo opomenutl'm PFI’jemce nebo dal§l'ho Partnera.

élének VII

DAL§I’ PRAVA A POVINNOSTI SMLUVNI’CH STRAN

Smluvnl' strany jsou povinny zdriet se jakékoliv Einnosti, jei by mohla znemoinit nebo ztl'iit

dosaienl' liéelu této Smlouvy.
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Smluvnl' strany jsou povinny vzéjemné se informovat o skuteénostech rozhonch pro plnénl'

této Smlouvy a realizaci Projektu v souladu s prévnl'm aktem o prevodu podpory, a to bez

zbyteéného odkladu.

Smluvnl' strany jsou povinny jednat p realizaci Projektu eticky, korektné, transparentné a v souladu

s dobrY/mi mravy.

PartneIV'i jsou povinni PFI’jemci oznémit do 10 pracovnl'ch dnl‘] od podpisu této Smlouvy kontaktnl'

Udaje pracovnl'ka povéreného koordinaci ch praci na Projektu dle élénku ||. Smlouvy.

PFI’jemce: Fakultnl’ nemocnice Hradec Krélové

Kontaktnl’ osoba ve véci Fe§eni Cl'll‘] projektu:

e-mailt—

Kontaktnl’ osoba ve véci projektového rizenl' a finanénl' administrace:

e-man:—

Partner E. 1 — UHK

Kontaktnl’ osoba ve véci Feéeni CI'IL‘] projektu:

e-maiI:—
Kontaktnl’ osoba ve véci projektového Fl'zenl’ a finanénl' administrace:

e-mailt—

Partner E. 2 — UK— LF HK

Kontaktnl’ osoba ve véci Fe§eni Cl'll‘] projektu:

e-maiI:—
Kontaktnl’ osoba ve véci projektového rizenl' a finanénl' administrace:

e-manz—

Majetek financovanV z finanénl' podpory je ve vlastnictVI' té smluvnl’ strany, které jej financovala

(uhradila), nedohodnou—Ii se smluvnl' stranyjinak.

Smluvnl' stranyjsou povinny o§etrit préva du§evniho VlastnictVI', kde urEI’Wéi podil na sledCI’ch

spolupréce a dalél' nakla’déni s nimi a to tak, aby nedoélo k poruéenl' pravidel veIV'ejné podpory.
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Ela'nek VIII

TRVANI SMLOUW

Smlouva se uzaVI'ré na dobu neurEitou.

Pokud PartneFi zévainY/m zp sobem nebo opétovné poruEI’ nékterou z povinnostI' vyplWajI'CI' pro

néj z této Smlouvy nebo z platch prévnI'ch pFedpisi’I (VIR a EU, m iou bf/t na zékladé schvélené

zmény projektu vylouEeni z daIEI' IJEasti na realizaci Projektu. V tomto p padé jsou povinni

sesostatnimi I'IEastnI'ky Smlouvy dohodnout, kdo z I'IEastnI'k Smlouvy pFevezme jejich zévazky

amajetek financovanf/ z finanEnI' podpory, a pFedat PFI’jemci Ei urEenému Partnerovi v§echny

dokumenty a informace vztahujI’CI' se k projektu. TI’m nenI' dotEena odpovédnost Partnerl‘] za Ekodu

dle El. VI této Smlouvy.

PartneFi mohou ukonEit spolupréci s PFI’jemcem dle této Smlouvy pouze na zékladé pI'semné dohody,

které bude obsahovat rovnéi zévazek PFI’jemce pFeVZI't jednotlivé povinnosti, odpovédnost a majetek

(financovanv z finanEnI' podpory) vystupujiciho Partnera projektu. Tato dohoda nabude dEinnosti

nedI've dnem schvélenI' zmény projektu spoEI’vajI'CI' v odstoupenl' Partnera 0d realizace projektu ze

strany poskytovatele dotace (Ministerstva §kOIStVI, mlédeie a télchow). Tako ukonEenI'm

spolupréce nesmI' bf/t ohroieno splnénI' uEelu dle Elénku ||. Smlouvy a nesmI' tI'm vzniknout I'Ijma

P jemci ani daIEI’mu Partnerovi.

élének IX

OSTATNI’ USTANOVENI

Jakékoliv zmény této Smlouvy Ize provédét pouze na zékladé dohody v§ech smluvnI'ch stran formou

pisemnVch dodatk podepsanf/ch oprévnéai zéstupci smluvnI'ch stran. U zmény uvedené v El. V|||.,

odst. 2 nemusi bf/t uzavFen pI’semnf/ dodatek s Partnerem, o jehoi vylouEenI' se iédé. Tato Smlouva

nabWa’ platnosti dnem podpisu oprévnéai za’stupci v§ech smluvnI'ch stran a I'IEinnosti dnem

jejiho uveFejnénI' dle zékona E. 340/2015 5b., v platném znénI’.

Vztahy smluvnI'ch stran Wslovné touto Smlouvou neupravené se FI’dI’ za’konem E. 89/2012 5b.,

obEansk zékonI'kem, v platném znénI', a daIEI'mi obecné zévazai prévnI'mi pIV'edpisy Ceské

republiky.

Tato Smlouva je vyhotovena v Eesti vyhotovenI’ch, z nichi kaidé ze smluvnI'ch stran obdril'

po dvou vyhotovenI’ch.

NedI'Inou souEéstI' této Smlouvy jsou:

a. PFI’loha E. 1: prosté kopie ia’dosti o podporu zahrnujI'CI' tyto souEésti: iédost

o podporu — tisk ia’dosti ze systému IS KP14+ a pIV'I’Iohy Harmonogram kII’Eovh

aktivit, RealizaEnI' Wm, PFehled kII’Eovh Wstup knaplnénI' indikétor , Podrobnf/

rozpoEet projektu, Principy partnerstVI', Studie projektu;

b. PFI’loha E. 2: indikétory, pFi jejichi napl ovém’ béhem realizace projektu PartneFi

poskytnou souEinnost;

c. PFI’loha E. 3: indikétory, kteei se PartneFi zavazujI' naplnit v uvedeném rozsahu.

SmluvnI' strany prohlaEujI', 2e tato Smlouva byla sepséna na zékladé jejich pravé a svobodné v le,

nikoliv V tisni ani za jinak népadné nevy'lhodnf/ch podmI'nek.

SmluvnI' strany berou na védomI', 2e tato Smlouva ke své I'IEinnosti vyiaduje uveFejnénI'v registru

smluv podle zékona E. 340/2015 5b., 0 zvléEtnI'ch podmI'nkéch l’IEinnosti nékteeh smluv,

uveFej ova’m’ téchto smluv a o registru smluv (zékon o registru smluv), ve znénI' pozdéjEI'ch

pfedpis , a s tI'mto uveFejnénI'm souhlasi, a to vEetné pFI’panch p loh a dodatkt‘]. Za uveFejnénI'

v registru smluv je odpovédnf/ PFI’jemce.
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7. Tato Smlouva nabWé éinnosti dnem nabytl' prévnl' moci prévnl'ho aktu o prevodu na projekt.

Vprl'padé rozporu této Smlouvy sprévnim aktem o prevodu podpory je rozhodujI'CI' znénl'

prévnl’ho aktu o prevodu podpory.

V Hradci Krélové dne

PFI’jemce

V Hradci Krélové dne ...............................

Partner 1

V Hradci Krélové dne ...............................

Partner 2
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